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Wine is our passionWine is our passion
Il vino è la nostra passioneIl vino è la nostra passione



Seit dem 14. Jahrhundert steht unser Name für Tradition im Weinbau
und in der Kelterung. Nur die Trauben eigener Weinhöfe und
ausgesuchter Weinbauern werden bei uns zu edlen Tropfen
verarbeitet. Dabei wird gerade im Weinberg auf höchste Qualität
geachtet, denn nur vorzügliches Lesegut garantiert ein hervor-
ragendes Produkt.

Since the 14th century, our name has been synonymous with wine
grape growing and winemaking tradition. Only carefully selected
grapes from the very best vineyards arrive in our cellar to be
transformed into wines of great character. As with all exceptional
wines, the quality begins in the vineyard. Only an excellent grape
harvest will yield a truly exceptional wine.

Sin dal 14° secolo, il nostro nome è sinonimo di tradizione nella
viticoltura e nella vinificazione. Nella nostra cantina, solo le migliori
uve delle nostre tenute e di viticoltori selezionati vengono trasformate
in nobili nettari. La massima qualità ha origine già nel vigneto,
poiché solo un raccolto eccellente è la garanzia di un prodotto
ineccepibile.





Die streng kontrollierten Trauben werden mit modernster Technologie,
begleitet vom erfahrenen Kellermeister, behutsam und schonend
nach jahrelanger Überlieferung verarbeitet und ausgebaut. Stahl,
altes und junges Holz werden je nach Wein gekonnt eingesetzt, um
das bestmögliche Ergebnis zu erzielen. Denn das Credo im Hause
Brigl ist seit jeher höchste Qualität.

The carefully selected grapes are vinified with skill and dedication,
according to ancient winemaking techniques combined with modern
technology and the winemaker’s art. Depending on the type of wine,
steel and both young and old wood are skilfully used to achieve the
best possible result.

Le uve severamente controllate vengono lavorate e vinificate con
grande cura e attenzione, secondo antichi metodi cantinieri che,
tuttavia, si avvalgono della tecnologia più moderna combinata alla
grande esperienza del nostro enologo. In base al tipo di vino, acciaio
e legno antico e giovane vengono sapientemente impiegati per ottenere
il miglior risultato possibile. Da sempre, la filosofia di casa Brigl è
la massima qualità.





Sortenvielfalt und ausgewogenes Preis-Leistungsverhältnis. Immer
unter Berücksichtigung, dass auch im Glas die Eigenart der Traube
voll zur Geltung kommt. Die drei Linien – Classic, Höfe und Meister
– bieten eine Fülle von Weinen, vom jungen, fruchtigen Kalterersee
bis zum vollmundigen, eleganten Blauburgunder bis zum aromatischen
Gewürztraminer.

A wide selection of wines with an excellent quality/price balance,
always ensuring that the true character of the each grape variety
makes its way to the glass. The three lines, Classic, Tenute and
Superiore, offer a complete range of wines, from the young and fruity
Lago di Caldaro to the elegant Pinot Noir with a full and round
palate mouth feel, and the aromatic Gewürztraminer.

Una ampia varietà di vini e un rapporto equilibrato qualità/prezzo,
senza mai dimenticare che la tipicità delle singole uve deve venire
esaltata anche nel bicchiere. Le tre linee - Classic, Tenute e Superiore
– offrono un assortimento completo di vini, dal giovane e fruttato
Lago di Caldaro, all’elegante Pinot Nero dal sapore pieno e rotondo,
fino all’aromatico Gewürztraminer.



Girlan
Cornaiano

St. Michael
S. Michele

Kaltern
Caldaro

St. Pauls
S. Paolo

Montiggler Seen
Laghi di Monticolo

Kalterer See
Lago di Caldaro

Ausfahrt Eppan
Uscita Appiano

Ausfahrt
Bozen Süd
Uscita
Bolzano Sud

Ausfahrt
Neumarkt
Uscita Egna
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Brenner
Brennero

Verona

Meran
Merano
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